
bique, mettant ainsi fin à une guerre insensée et à une 
domination coloniale anachronique. 

Signé par tes représentants des Etats Membres de 
l’Organisation des Nations Unies ci-dessous : 

Algérie 
Botswana 

Egypte 

Burundi 
Cameroun 
Congo 
Côte d’ivoire 
Dahomey 

Ethiopie 
Gabon 
Ghana 
Guinée 
Haute-Volta 
Kenya 

Lesotho 
Libéria 
Madagascar 
Mali 
Maroc 
Maurice 
Mauritanie 
Niger 
Nigéria 
Ouganda 
République arabe libyenne 
République centrafricaine 

République-Unie de 
Tanzanie 

Rwanda 
Sénégal 
Sierra Leone 
Somalie 

C%:d 
Togo 
Tunisie 
Zaïre 
Zambie 

DOCUMENT S/10829 * 

Lettre, en date du 10 novembre 1972, adressée au Secrétaire ghérall 
par le représentant d’Israël 

La lettre que le représentant de l’Egypte vous a 
adressée le 8 novembre 1972 [S/10837] au sujet du 
terrorisme n’appelle pas une réponse détaillée car per- 
sonne n’ignore qui, dans le monde entier, s’est livré et 
continue à perpétrer des meurtres aveugles, des actes 
de terrorisme et des atrocités contre Israël, des citoyens 
israéliens, et même contre des Juifs et des institutions 
juives en général. 

Tout le monde sait également qui est à l’origine de 
ces activités criminelles et pourquoi l’Assemblée géné- 
rale étudie actuellement les mesures à prendre contre 
le terrorisme. Chacun sait qui s’est opposé à ce que 
l’organisation des Nations Unies examine les moyens 
d’éliminer ce fléau, 

C’est le comble de l’insolence de la part de l’Egypte, 
qui approuve officiellement des attentats tels que le 

* Distribué également comme document de I’Assemblhe 
générale sous la cote A/8887. 

[Original : anglais] 
[fO novembre 19723 

massacre de Lod, encourage et accueiIle les auteurs de 
détournements d’avions et s’est même proposée pour 
donner asile aux assassins de Munich, d’envoyer une 
lettre sur le terrorisme telle que celle du 8 novembre 
1972. Cette lettre vise de toute évidence à détourner 
l’attention du monde de la grave responsabilité que 
l’Egypte encourt pour avoir favorisé le développement 
du terrorisme, mais les faits sont trop nombreux et 
trop clairs pour qu’elle puisse atteindre ce but. 

J’ai l’honneur de vous prier de bien vouloir faire 
distribuer le texte de la préscntc lettre comme document 
oficiel de l’Assemblée générale et du Conseil de 
sécurité. 

Le représetatanl permanent d’Israël 
auprPs de I’Organisation des Naiions Unies, 

(Signé) Yosef TEKOAH 

DOCUMENT S/ 10830 

Lettre, en date du 13 novembre 1972, adressée au Président du Conseil 
de sécurité par les représentants de la Somalie et du Soudan 

[Original : anglais] 
[f# novembre 197.21 

Les dklégations de la Somalie et du Soudan auprès de l’organisation des 
Nations Unies ont l’honneur de demander que, à l’occasion de la prochaine réunion 
du Conseil de sécurité consacrée $ la question des territoires sous domination 
coloniale portugaise et conformément à l’article 39 du règlement intérieur provi- 
soire du Conseil, une invitation soit adressée <i M. Marcelino dos Santos, vice- 
président du Frente de Libertaçao de Moçambique (FRELIMO), M, Gil Fernandes, 
membre du Conseil supérieur du Partido Africano da Independência da Guiné 
e Cabo Verde (PAIGC), et M. Manuel Jorge, du Movimento Popular de Libertaçao 
de Angola (MPLA). 

Nous vous prions de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente lettre 
comme document officiel du Conseil de sécurité. 

Le représentant pernzunent de la Somalie 
auprès de I’Organisation des Nations Unies, 

(Sign6) Hussein NUR ELMI 

Le représentant permanent du Soudan 
auprès de l’Organisation des Nations Unies, 

(,Signé) Rahmatalla ABDULLA 
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